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LAVE-VAISSELLE - SPÜLMASCHINE 
LAVAVAJILLAS - LAVASTOVIGLIE 

The figures related to the instructions are shown on the last pages.

Die Abbildungen zu den Anweisungen befinden sich auf den letzten Seiten.

Le figure relative alle istruzioni sono riportate sulle ultime pagine.



4

EN INFORMATION FOR USERS
Pursuant to Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment (WEEE)

FR INFORMATION AUX UTILISATEURS
Aux termes de la Directive 2012/19/EU relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE)

DE INFORMATIONEN FÜR DIE BENUTZER
Gemäß der Richtlinie 2012/19/EU über die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten (WEEE)

ES INFORMACIÓN PARA LOS USUARIOS
De acuerdo con la Directiva 2012/19/EU sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE)

IT INFORMAZIONE AGLI UTENTI
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EN WARNING

Group Srl

FR MISE EN GARDE

 Group Srl

DE HINWEIS

Group Srl

ES ADVERTENCIA

Group Srl

IT AVVERTENZA

Group Srl

La ditta costruttrice si riserva il diritto di apportare 

senza comprometterne le caratteristiche essenziali.

El fabricante se reserva el derecho de realizar cambios 
que considere útiles para sus productos sin perjudicar 
sus características esenciales.

Der Hersteller behält sich das Recht vor, Änderungen 
anzubringen, die für seine Produkte nützlich sind, ohne 
ihre wesentlichen Eigenschaften zu beeinträchtigen.

La société constructrice se réserve le droit d'apporter 
-

promettre les caractéristiques essentielles.

The manufacturer reserves the right to make changes 
that will be useful to their products without compro-
mising their essential characteristics.
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PB24  460 521  618 791 220

PB24 A  460 521  618 791 220

PB34  460 521  680 851 270

PB34 A  460 521  680 851 270

PF45  600 626  825 1005 360

PF45-R  600 626  825 1005 360

PF45-RA  600 626  825 1005 360

PF46  600 695  830  1150 400  615  500

PF46-R  600 695  830  1150 400  615  500

10

A

B

D

C

E: ;

Model  Modell  A  B  C  D  E  F  G
 Modello      (mm) (mm) (mm) (mm)    (mm)   (mm)   (mm)

OVERALL DIMENSIONS 
ABMESSUNGEN - DIMENSIONES TOTALES - DIMENSIONI DI INGOMBRO 
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PB24  40/40/30/15     230V ~ 50/60Hz  2,66 kW  2,4 kW  2 kW  0,26 kW

PB34  40/40/30/15     230V ~ 50/60Hz  2,66 kW  2,4 kW  2 kW  0,26 kW    

PF45  40/40/30/15     230V ~ 50/60Hz  5,45kW  5 kW  2 kW  0,45 kW

  40/40/30/15    400V3N ~ 50/60Hz  5,45/7,45kW  5/7 kW  2 kW  0,45 kW

PF46 40/40/30/15    400V3N ~ 50/60Hz   7,83kW  7 kW  2 kW  0,83 kW

PB24  12 l  4 l  2,5 l    

PB34  12 l  4 l  2,5 l

PF45  21 l  7,5 l  2,5 l

PF46  23 l  7,5 l  3,5 l

PB24 55° C  < 70 dB (A)  400 x 400 mm  36 kg  41 kg  2÷4 bar Ø 3/4"G       

PB34  55° C  < 70 dB (A)  400 x 400 mm  37 kg  43 kg  2÷4 bar Ø 3/4"G     

PF45  55° C  < 70 dB (A)  500 x 500 mm  58 kg  66 kg  2÷4 bar Ø 3/4"G

PF46  55° C  < 70 dB (A)  500 x 600 mm  66 kg  74 kg  2÷4 bar Ø 3/4"G

PB24  ø 28 mm  5° ÷ 40° C  20 ÷ 90 %  50° ÷ 60° C   80° ÷ 90° C

PB34  ø 28 mm  5° ÷ 40° C  20 ÷ 90 %  50° ÷ 60° C   80° ÷ 90° C

PF45  ø 31 mm  5° ÷ 40° C  20 ÷ 90 %  50° ÷ 60° C   80° ÷ 90° C
PF46  ø 31 mm  5° ÷ 40° C  20 ÷ 90 %  50° ÷ 60° C   80° ÷ 90° C

 90 s.  90   s.  120 s.  240 s.

 (RAPID)
(RAPIDE)
(SCHNELL)
(RÁPIDO)
(RAPIDO)  (DIN10511)  (DIN10510) 

TECHNICAL DATA - DONNÉES TECHNIQUES
TECHNISCHE DATEN - DATOS TÉCNICOS - DATI TECNICI
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Fig. 1

STARTSTART

Pri
me

START

ON/OFF
Start selected cycle

Allumage/Arrêt (ON/OFF)
Démarrage du cycle sélectionné

Ein-/Ausschalten (ON/OFF)
Start des gewählten Zyklus

Encendido/Apagado (ON/OFF)
Puesta en marcha del ciclo seleccionado

Accensione/Spegnimento (ON/OFF)
Avvio ciclo selezionato

Scroll/Selection Key

Scroll-/Auswahltaste

Tecla Desplazamiento/Selección

Tasto Scorrimento/Selezione

BACK key

Touche BACK

BACK-Taste

Tecla BACK

Tasto BACK

Display

Écran

Display

Display

Display

CONTROL PANEL - TABLEAU DE BORD DES COMMANDES
BEDIENBLENDE - PANEL DE CONTROL - CRUSCOTTO COMANDI



10



11

Part 1: Use and safety description

Part 2: Reserved for Operator

Part 3: Reserved for the Authorised and

ENGLISH

ENGLISH
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ENGLISH Translation of Original Instructions

SPECIAL 
WARNINGS FOR THE OPERATOR

-

- If the machine is “recessed”, make sure that the com-
partment and adjacent furnishing elements are suitable,
namely that they do not suffer from being exposed to
the water vapour which can escape the machine during
operation and especially when the door opens after a
wash cycle.

- make sure that
the main switch is set to “OFF” O

-

-

- Do not remove the safety devices.

Never use your hands

PAY THE UTMOST ATTENTION TO THE RATING PLATES 
ON THE MACHINE WHENEVER OPERATING ON IT OR IN 
ITS VICINITY.

.

 The manufacturer will not be held liable for accidents 
or harm to persons or objects resulting from failure to 
comply with the safety requirements and standards 
indicated herein.

 These requirements, together with standards relative 
to machine installation and to electrical connections, 
constitute an integral part of the Industrial Accident 
Prevention Regulations of each individual country.

 THESE SAFETY STANDARDS INTEGRATE AND DO NOT 
REPLACE LOCAL SAFETY STANDARDS IN FORCE

 NEVER have rushed or makeshift repairs carried out 
which could jeopardise proper machine operation. 

 WHEN IN DOUBT, ALWAYS REQUEST THE INTERVEN-
TION OF SPECIALISED PERSONNEL.

 ANY TAMPERING BY THE USER RELIEVES THE MANU-
FACTURER FROM ALL LIABILITY AND MAKES THE 
USER SOLELY RESPONSIBLE FOR RESPONDING TO 
THE COMPETENT ACCIDENT PREVENTION AUTHORI-
TIES.

 This appliance is not intended to be used by persons 
(including children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety.

 Make sure that children do not play with the appliance.

 It is prohibited to spray water on the appliance to clean 
it.
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ENGLISHPart 1: Use and safety instructions

1.1  GENERAL DESCRIPTION

1.2 TYPE OF USE AND
 CONTRAINDICATIONS

ATTENTION

1.3 TRANSPORT, SHIPPING and 
STORAGE (Fig. 2)

ATTENTION

1.4 CHECKS UPON RECEIPT

IMPORTANT

within 3 days

1.5 UNPACKING (Fig. 2-3-4)

1.
2.
3.
4.

5.

ATTENTION 

1.6  MACHINE 
 IDENTIFICATION (Fig. 5)

IMPORTANT

1.7   DESCRIPTION OF THE SAFETY 
DEVICES

• The PB-PF 

1.8 REGULATORY REFERENCES
•

•

•
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ENGLISH
2.1  PB-PF OPERATION 

2.1.a Switch-on and Preparing the machine (Fig. 1)

Part 2: Reserved for the operator

STARTSTART

IMPORTANT

STARTSTART

START

WASH OPERATIONS

PB-PF

ATTENTION
When the items to be washed have burnt 
deposits or much time has passed before 
being washed, they must be soaked in wa-
ter with an appropriate emollient product.
Do not use manual washing products 
as they could generate foam inside the 
machine.

2.1.b CYCLE SELECTION
START

EXTRA CYCLE FUNCTIONS

° C1
° C2
° C3

STARTSTART

TEMPERATURE 
READINGS

With the machine in stand-by, 
the ACTUAL temperature in the 
boiler and in the tank for the se-
lected cycle can be displayed by 
pressing the BACK key.

STARTSTART

STARTSTART
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ENGLISHPart 2: Reserved for the operator

STARTING the MANUAL WASH CYCLE

THERMOSTOP FUNCTION

 8 minutes

STARTSTART

2.1.c STARTING the WASH CYCLE

ATTENTION
It is recommended to check the level of detergent 
and rinse agent daily.

IMPORTANT
The MANUAL or AUTOMATIC  

.

2.1.e DRAINING WATER FROM THE TANK

2.1.e .1 MACHINE DRAIN 
 without a DRAIN PUMP

STARTSTART

A1

STARTSTART

STARTSTART

2.1.d INTERRUPTING the CYCLE

F1
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2.1.e.2   DRAINING WATER FROM THE TANK for 
MACHINES with a DRAIN PUMP

IMPORTANT
The execution of the cycle must start with 
the dishwasher ON, FULL TANK and DOOR 
CLOSED.

ENGLISH

C2

2.1.f SELF-WASHING (and DRAIN)

 IMPORTANT
The execution of the cycle must start with 
the dishwasher ON, FULL TANK and DOOR 
CLOSED.

C1

ATTENTION
A10

Part 2: Reserved for the operator

C2

C1

ATTENTION
A10

STARTSTART

STARTSTART

STARTSTART

STARTSTART

STARTSTART

STARTSTART
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ENGLISH

2.1.g   SWITCHING OFF THE MACHINE AT THE END 
OF THE DAY

FOR MACHINES EQUIPPED WITH a DRAIN PUMP

ACTIVATE

C2

 Disengage the wall-mounted main switch and 
close the water supply valves.

WARNINGS DURING 
OPERATION

Part 2: Reserved for the operator

STARTSTART

STARTSTART

ADVICE TO ACHIEVE AN 
IDEAL WASHING RESULT

IMPORTANT
Failure to comply with the above-mentioned recommendations could jeopardise the safety 
of the 
dishwasher.
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ENGLISH Part 2: Reserved for the operator

2.2 CLEANING (Fig. 9)

2.2.a OVERVIEW

ATTENTION

ATTENTION

OFF

1
2. by turning it anti-clockwise

3.

4

2.3. MAINTENANCE (Fig. 9)

2.3.a  CHECKING and CLEANING THE SPRAY ARMS 
and NOZZLES (Fig. 9)

CLEANING THE LOWER/UPPER PB/PF45 UNIT:

1

2

3

4

CLEANING THE LOWER/UPPER PF46 UNIT:

1.

2.

3.

16

20
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ATTENTION

2.4.  DESCALING

2.5. PUTTING TEMPORARILY 
 OUT OF SERVICE.

2.6. DEMOLITION and 
 WASTE DISPOSAL.

ENGLISHPart 2: Reserved for the operator

2.7  SCHEDULED 
 and PREVENTIVE
 MAINTENANCE

The manufacturer will not be held liable for any 
printing errors in this booklet.

The instructions, drawings, tables and all else 
contained in this booklet are of a confidential 
technical nature and therefore, the information 
cannot be reproduced, either in whole or in part, 
or disclosed to third parties without the written 
consent of the manufacturer who has exclusive 
ownership thereof and reserves the right to make 
any changes deemed appropriate without prior 
notice.
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ENGLISH Part 2: Reserved for the operator

2.8. REGENERATION CYCLE 
      (only for "A" models)

must start with 
the dishwasher ON, FULL TANK and DOOR 
CLOSED.

2.8.a FILLING THE SALT TANK

2.8.b STARTING RESIN REGENERATION 

A9

C3

The START key turns 
WHITE.

Open the DOOR.

close the DOOR again.

C3
A10

ATTENTION
F1

STARTSTART

ATTENTION

A9

 IMPORTANT
Upon switch-on, after an interrupted regeneration,
wait for the tank to be restored until the START key 
becomes STEADY GREEN or FLASHING GREEN.

STARTSTART

STARTSTART

C1

STARTSTART

A9

STARTSTART



21

ENGLISHPart 2: Reserved for the operator

SUMMARISED TABLE OF DISPLAYED ALARMS

SUMMARISED TABLE OF DISPLAYED WARNINGS

WARNING  STATUS DESCRIPTION

F1  DOOR OPEN 

F2  INITIAL TANK FILL-UP 

C1  SELF-WASHING and DRAIN 

C2  DRAIN 

C3  REGENERATION 

WARNING  ALARM DESCRIPTION 

A1  CYCLE NOT COMPLETED 

A2  BOILER OVERHEATING 

A3  DISCONNECTED TEMPERATURE PROBE 

A4  BOILER RCD and TANK FILL-UP TIMEOUT

BOILER RCD HEATING TIMEOUT 

DURING THE INITIAL FILL-UP 

H1  INSUFFICIENT RINSE WATER TEMPERATURE

H2  NO WATER (RCD)

H3  INSUFFICIENT WASH WATER TEMPERATURE

A9  REGENERATION WARNING

A10  FULL TANK ALARM

A5
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SUMMARISED TABLE OF START KEY WARNINGS

Part 2: Reserved for the operator

MACHINE STATUS  START KEY COLOUR

Machine OFF none

GREEN
(steady)

BLUE
(steady)

Machine in INITIAL 
FILL-UP phase < = > ? =< = > ? =GREEN

(flashing)

FULL TANK

TANK and BOILER WATER 
TEMPERATURE reached

Machine in ALARM

< = > ? =< = > ? =
RED

(steady)
< = > ? =< = > ? =CYCLE in PROGRESS

Machine READY

< = > ? =< = > ? =Machine in REGENERATION WHITE
(steady)

@ A B C A@ A D E FYELLOW
(steady)

FULL TANK (initial fill-up)

TEMPERATURE 
NOT REACHED

< = > ? =< = > ? =

< = > ? =< = > ? =
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FAULT

The machine does not switch on.

CAUSE

ALARM A4: 

WARNING F1:

ALARM H3: 

ALARM A3:

ALARM H1: 

ALARM H2: 

ALARM A3:

ALARM A5:

SOLUTION

TROUBLESHOOTING

Part 2: Reserved for the operator
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ENGLISHPart 3: Reserved for the technician

3.1.c ELECTRIC CONNECTION (Fig. 5)

DANGER
Before performing the electrical connec-
tion, make sure that the data on the power 
line correspond to those indicated on the 
rating plate (pos. 3 Fig. 5) and that the 
main electric power switch upstream of 
the machine is disconnected 
 (position O/OFF).

- An omnipolar power switch, appropriately
sized with a minimum contact opening
of 3 mm must be installed between the
power line and the machine.

- Connect the power cable (9) to the main
switch upstream of the machine.

- Connect the equipotential earth electrode
to the terminal (7).

- The power cable CANNOT be replaced
by the user but ONLY by technical as-
sistance.

-
tem, compliant with prevention standards 
in force, for the safety of the operator and 
the equipment.

- The power cable must not be pulled or
crushed during normal operation or rou-
tine maintenance.

body must be connected to an equipo-
tential cable with a suitable cross-section 
for the application.

- Respect the polarities of the wiring dia-
gram.

- For further information, see the attached
wiring diagram.

The manufacturer will not be held liable 
for accidents to persons or objects resulting
from failure to comply with the above rules.

IMPORTANT
Any installation, electric or hydraulic connec-
tion, programming, maintenance operation, 
etc. must be carried out by QUALIFIED per-
sonnel AUTHORISED by the manufacturer; 
operations carried out by UNQUALIFIED 
personnel can jeopardise the safety of the 
operator as well as other personnel (user, etc.) 
or the system connected to the dishwasher.
The manufacturer will not be held liable 
for accidents to persons or objects resulting
from failure to comply with the above rules.

3.1  INSTALLATION (Fig. 6)

3.1.a DRAIN HOSE CONNECTION (Fig. 6)

 IMPORTANT

3.1.b WATER CONNECTION (Fig. 6)

 ATTENTION 

The manufacturer will not be held liable for 
damage to the machines resulting from failure 
to comply with the above rules.
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Part 3: Reserved for the technician

 DISPLAYED ALARMS and WARNINGS: 
 SELF-DIAGNOSTICS

 A1  CYCLE NOT COMPLETED

The 

A2   ANOMALOUS OVERHEATING (BOILER)

exceeds  105 °C 

drops below 102°C

A 3  TEMPERATURE PROBE DISCONNECTED

A 4 FILL-UP TIMEOUT

within 30 minutes
within 8 minutes

H2  NO WATER (RCD)

ENGLISH

A 5  RCD BOILER HEATING TIMEOUT
 DURING THE INITIAL FILL-UP

within 30 minutes

H 1 INSUFFICIENT RINSE WATER TEMPERATURE

at least 15°C

max 8 minutes).

A9  REGENERATION WARNING

A10  FULL TANK WARNING

STARTSTART


